OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE

Post/ Poste :  Chef du Service informatique, Chef de service de solutions en matière de TI…………………………



Code :   OBR 4006, OBR 2008….……………………..

	First name(s) / Prénom(s): Achille
	Family name /Nom de famille: BATUNGWANAYO

	Address/Adresse: 
Ministère des Finances - Direction des    douanes
Bâtiment EPB – Avenue de la Tanzanie
	Tel no/Tel: 22 21 7530
Mobile: 78 846 100 – 79 178 905
e-mail: achilleby@yahoo.fr

	Date of birth / Date de naissance: 12 mai 1962

	Nationality / Nationalité: Burundaise

	Do you have a close relative who currently works for the Ministry of Finance or OBR? If yes, please state their name, their position and their relationship to you.

Avez-vous un proche parent travaillant au Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui quel est son nom, sa fonction et sa relation avec vous ?


	Where did you learn about this vacancy?

Comment avez-vous été informé du poste?

J’ai été informé en consultant les informations publiées sur le site obr.bi dans la rubrique Carrières / Offres d’emploi


REFEREES

Please give the names and details of two most recent employers who can comment on your professional and work ability.  If you do not wish us to contact your referee prior to the interview please indicate by ticking the box.

Prière de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui peuvent témoigner sur vos compétences professionnelles. Au cas où vous ne souhaitez pas que l’on les contacte, mentionnez-le dans la case.

	Name / Nom: Ndarishikanye Joseph
Address / Adresse: Direction des douanes
Position / Fonction: Commissaire aux douanes et Accises
Tel: 22 22 58 47
Mobile: 77 767 595
Email: ndarishikanyejoseph@yahoo.fr
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas
	Name /Nom: NDONKEYE Parfait
Address /Adresse: Direction des douanes
Position / Fonction: Directeur des services douaniers et de l’e-business 
Tel:  22 21 5914
Mobile: 77 747 147
Email: ndonkeparfe@yahoo.fr
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas


DECLARATION

I confirm that the information provided in this application form is accurate.  I understand that failure to provide accurate information may lead to disqualification or dismissal if subsequently employed.

Je certifie sur l’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables.  Je certifie également que toute information fausse contenue dans la présente peut conduire à une disqualification ou une rupture de contrat pour ce poste.

Signature:…………………………………………………



 
[image: image1.png]



Date…28 mai 2010……………………………………………….

EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start with your present or most recent job and work back.

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent. 

	Dates (from – to) (de – à)
	Name and address of employer

Nom et adresse de l’employeur
	Position and brief description of duties

Fonction occupée et tâches
	Salary

Salaire
	Reason for leaving

Raison de départ

	d’octobre 2009 à aujourd’hui
de mars 2009 à septembre 2009
d’août 2008 à février 2009
de janvier 2007 à juillet 2008 
de janvier 2004 à décembre 2007
de juillet 2000 à décembre 2003

de janvier 1993 à juin 2000
d’octobre 1992 à décembre 1992
	Ministère des finances – direction des douanes
Union Européenne 
N’djamena - Tchad
Ministère des finances – direction des douanes

Secrétariat général du COMESA à Lusaka- Zambie
Ministère des finances – direction des douanes

Ministère des finances – direction des douanes

Ministère des finances – direction des douanes

Coopération française


	Informaticien – Expert du Sydonia ++(Système Douanier Automatisé)
Consultant informaticien du projet « Assistance à   la maîtrise d’ouvrage informatique du programme de relance du Sydonia ++ au Tchad » dont la finalité est l’interconnexion de tous les sites et bureaux des douanes de N’Djamena
Informaticien à la direction des douanes du Burundi – administrateur du Sydonia plus formation de douaniers et déclarants sur les modules de gestion automatisée du transit

Consultant informaticien du projet de mise en place du Sydonia++ au Katanga en RD Congo 
Chef du service informatique et Directeur du projet de migration vers Sydonia++ (démarrage du système : juillet 2005) 
Chef du service informatique et administrateur du système Sydonia
Informaticien chargé de la gestion du réseau informatique et de l’administration du Sydonia
Informaticien chargé de la formation de futurs utilisateurs du Sydonia version 2 à la douane burundaise (douaniers et déclarants). Le système a démarré début janvier 1993
	1.150.000 Bif
400 Euros/jour
1.150.000 Bif

6500 USD/mois 

1.150.000 Bif

350.000 Bif

d’abord 120.000  ensuite 150.000 BIF
100.000 Bif
	


EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES

Secondary education / Secondaire
	Dates (from – to) (de- à) 
	Name and address of school

Nom et adresse de l’établissement 
	Give details of main subjects studied

Cours principaux
	Diploma or certificates and year obtained

Diplôme ou certificat obtenu

	de septembre 1981 à juin 1985 
de septembre  1977 à juin 1981


	Ecole normale de garçons de Gitega
École normale de Rusengo
Dans la province de Ruyigi
	Section scientifique B plus les sciences de l’éducation
Cours du cycle inférieur des humanités
	Diplôme d’instituteur D7 plus certificat d’homologation donnant  accès aux études supérieures
Certificat du tronc commun



Education beyond secondary level / Etudes supérieures
	Dates (from – to) (de–à)
	Name and address of college/university or other institution

Nom et adresse de l’institution
	Major subjects studied

Cours principaux (grandes catégories)
	Details of diploma or degree obtained and dates

Diplôme obtenu et date

	de septembre 1987 à juin 1992
de septembre 1986 à juin 1987
	Institut de statistiques et d’économie de Moscou, faculté d’informatique de gestion
Institut de pétrole et de chimie de Bakou en Azerbaïdjan 
	-Architecture des ordinateurs, gestion du parc informatique, systèmes d’exploitations et langages  programmation
-gestion des systèmes d’informations et administration des bases de données

- analyse et traitement de données économiques
Apprentissage de la langue russe plus Maths, physique, chimie, etc… 
	Ingéniorat en informatique de gestion
Certificat de langue russe 


Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres formations.
	Dates
	Qualification

	
	


Please state membership of professional organisations and status.  Organisations professionnelles dont on est membre.
	Dates
	Professional organisation /Nom de l’organisation
	Membership (eg Fellow, Member) / Fonction et qualité

	
	
	


Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you are applying for.  Autres informations / formations liées au poste.
	Dates
	Training courses / Cours suivis

	Mars 2005 à juin 2005

Février 2002

Juillet 2002

	Certificat “gestion et administration du système Sydonia  »
Certificat de formation sur Oracle 8i
Certificat de formation sur systèmes Unix – linux



COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE

	Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste.

Ci-après les compétences acquises en rapport avec ce poste : 
- Connaissances très solides du système informatisé de gestion des opérations douanières (SYDONIA++) 

- Connaissances solides en matière de commerce international
- Connaissances solides dans la gestion des systèmes d’informations :
· Mise en place de différentes bases de donnés de production de statistiques du commerce extérieur extraites du serveur Sydonia utilisées dans les douanes du Burundi,  du Katanga en RD Congo et de N’Djamena au Tchad ;
· Mise en place du plan d’action d’échange de données électroniques du commerce extérieur entre  la direction des douanes et celle des impôts ;
· Organisation et traitement de données statistiques du commerce extérieur à l’intention des décideurs en matière de programmation économique ; 
- Connaissances solides des systèmes d’exploitation (Linux, Unix, Windows, etc… ) et des systèmes de gestion de bases de données relationnelles (Oracle, Access et  DBASE) ;
- Connaissances des réseaux LAN (réseaux locaux) et WAN (réseaux étendus) ;

-  Elaboration des plans d’informatisation des départements : Douane, ISTEEBU et  SCEP (Consultant du PAGE) 

- Elaboration du planning des activités de migration du Sydonia version 2.7 vers Sydonia ++ ; 

- Elaboration du cahier des charges pour la mise en place de l’interconnexion des sites et bureaux des douanes de N’Djamena au Tchad où le système Sydonia ++ sera utilisé à partir d’un serveur central de production en utilisant la BLR (Boucle Locale Radio)
- Formation du personnel (informaticiens et douaniers) des douanes au Burundi, au Katanga et  à N’Djamena sur la gestion et l’exploitation du système Sydonia++ ;
- Plan de déploiement du Sydonia ++ dans les bureaux de dédouanement de l’intérieur du pays  (Burundi) où les  lignes RNIS sont utilisées d’une part, et la gestion automatisée du transit avec l’utilisation de la technologie VSAT d’autre part (cette dernière devrait être également déjà opérationnel)
- Elaboration, suivi et exécution du planning des activités de relance du Sydonia de la douane du Tchad en collaboration avec la CNUCED ;
- Avoir occupé ce poste avec succès pendant 8 ans (2000 à fin 2007)



ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS

	Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le? Non


	Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the post(s) you held.  

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les fonctions occupées. 

Depuis janvier 1993 jusqu’aujourd’hui, je travaille au ministère des finances à la direction des douanes en tant que contractuel (les détails se trouvent dans point « HISTORIQUE DES EMPLOIS »)


	Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature of offence.  

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ?  Non


	Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?  

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction. Non



INFORMATION CONFIDENTIELLE

Veuillez-compléter les espaces ci-après pour la mise en application de l’article 143 de la Constitution Burundaise et de l’article 123 des Accords d’Arusha pour la Paix et la Réconciliation.

Prénoms :   Achille……………………….

Nom : BATUNGWANAYO…………

Poste : Chef du service informatique, Chef de service des solutions en matière TI……..     Code : OBR 4006, OBR 2008……………

Genre

	

	X


M

F
Groupe ethnique

	

	X


	


Hutu
Tutsi 
TWA
Région / Province d’origine
	Bubanza


	
	
	Kayanza
	
	
	Muyinga
	

	Bujumbura


	
	
	Kirundo
	
	
	Mwaro
	

	Bururi


	
	
	Karuzi
	
	
	Ngozi
	

	Cankuzo


	
	
	Mairie
	
	
	Ruyigi
	

	Cibitoke


	
	
	Makamba
	
	
	Rutana
	

	Gitega


	X
	
	Muramvya
	
	
	Autre
	


